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Declaración del Excmo. Dr. Suleimane Djassi,

Secretario de Estado de Comercio, Industria y Turismo

Quisiera ante todo felicitar a usted, en nombre de mi delegación y en el mío propio, por haber sido elegida Presidenta de esta Conferencia.


Deseo asimismo expresar nuestro sincero agradecimiento al Presidente saliente por la destacada labor realizada durante su mandato en beneficio de nuestra Organización.


Aprovecho también la oportunidad para dar las gracias al Gobierno americano por la calurosa acogida que nos ha brindado desde que llegamos a Seattle y por todas las disposiciones tomadas para que las delegaciones de los países menos adelantados (PMA) pudieran participar en esta importante reunión.


Por último, quiero expresar nuestro reconocimiento al Sr. Mike Moore, Director General de la OMC y a los miembros de la Secretaría, por todas las gestiones realizadas para organizar esta Conferencia.


Como ustedes saben, la Tercera Conferencia Ministerial debe analizar y solucionar principalmente las tres cuestiones siguientes:  la definición de una nueva política comercial para el tercer milenio;  la adopción de una declaración ministerial y el inicio de una nueva ronda de negociaciones.


En lo que respecta a la nueva política comercial, Guinea Bissau es un país vulnerable ante la creciente liberalización del comercio mundial.


Por tal motivo, pensamos que la definición de una nueva política en el marco de la OMC debe tomar en consideración las realidades de los PMA, como es el caso de nuestro país.


Por lo que hace a la declaración de Seattle que adoptaremos durante la Conferencia, los siguientes aspectos me parecen importantes principalmente, la creación por la OMC de los mecanismos que podrán facilitar el acceso al mercado mundial para los productos originarios de los países menos adelantados.


Considerando la débil capacidad de respuesta de los PMA a las exigencias del comercio internacional, la OMC debe acelerar la aplicación efectiva del "Marco Integrado de la asistencia técnica relacionada con el comercio", facilitando los recursos financieros necesarios.


Consideramos asimismo que las prórrogas otorgadas a los PMA para la aplicación de los Acuerdos de la OMC son demasiado cortas, por lo que solicitamos que sean ampliadas.


Finalmente, en cuanto a la nueva ronda de negociaciones, quisiera exponerles algunas preocupaciones:


Nuestro país agradece sobremanera la ayuda que prestan las organizaciones internacionales a los PMA.  Sin embargo, es necesario que haya coherencia entre las normas de la OMC y las reformas que recomiendan el Banco Mundial, el FMI y el sistema de las Naciones Unidas.


El mundo se enfrenta a grandes desafíos, entre otros, la pobreza, el subdesarrollo y el medio ambiente.


Creemos que la OMC debe tener en cuenta esas preocupaciones y tratar de disiparlas.  Por ello, es necesario que adopte políticas y cree mecanismos que contribuyan a abordar esos desafíos con éxito.


He aquí los elementos de reflexión que quería señalar a la atención de esta augusta asamblea.

__________
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